
RECON-S NO OFFSET SCOPE MOUNT - AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING 35MM 0 MOA SCOPE MOUNT, BLACK

Rock-Solid Mounts With Quick-Detach System

Quick-release lever-lock system clamps solidly to flattop rail and will not work
loose even under heavy recoil—the more force acting on the lever, the tighter it
locks. Depress the release tab to swing the lever open, and the mount easily lifts
off the rifle. Adjustable with a flat head screwdriver or even a coin for an
ultra-secure, no-slip fit on almost any Picatinny or Weaver-style rail, including
over- or under-sized commercial rails. Lever may be configured to lock to the
front or the rear to suit the operator’s preference. Large locking bar on the side of
the mount engages the maximum amount of rail area, while the crossbolt and two
integral locking lugs ensure rock-solid engagement of rail slots to prevent
movement under recoil. Five heavy duty steel hex head screws (three on top, two
on bottom) clamp the vertically split ring halves together. Cutouts in the ring sides
and in the base reduce weight without sacrificing strength. Quick-Release Scope
Mount one-piece base with dual-lever system provides the same solid mounting
and fast removal and reattachment.

Attributes

Name: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING 35MM 0 MOA SCOPE MOUNT, BLACK
Manufacturer: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
Product no.: 100017124
Mfr. No.: AD-RECON-S-35-STD
Elevation: 0 MOA
Finish: Matte Black
Height: -
Make: -
Scope Tube Diameter: 35mm
Style: Quick Detach,Picatinny
Delivery weight: 0.288kg
UPC: 818503010743

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die RECONS No Offset
Zielfernrohrmontage

Einführung
Danke, dass du dich für die RECONS No Offset Zielfernrohrmontage von American Defense Manufacturing
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wesentliche Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und
effektive Nutzung deiner Montage zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig, bevor du mit der
Installation und Verwendung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Zielfernrohrmontage mit deinem Feuerwaffe und Zielfernrohr kompatibel ist, bevor du
mit der Installation beginnst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge die allgemeinen Sicherheitspraktiken.
Überprüfe die Zielfernrohrmontage vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Überschreite nicht die empfohlene Gewichtsbeschränkung für die Zielfernrohrmontage.
Halte die Zielfernrohrmontage und die dazugehörigen Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Unsachgemäße Installation kann zu einer Fehljustierung oder Ablösung des Zielfernrohrs führen.
Lockere Komponenten können während des Gebrauchs zu Bewegungen des Zielfernrohrs führen, was
die Genauigkeit beeinträchtigt.
Starker Rückstoß kann dazu führen, dass sich die Montage lockert, wenn sie nicht richtig gesichert ist.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle immer sicher, dass der Freigabhebel vor der Verwendung vollständig eingerastet ist.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und der Verriegelungsmechanismen.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge für Anpassungen, um Beschädigungen zu vermeiden.
Wenn du dir bei der Installation oder Nutzung unsicher bist, konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Alters oder Zielgruppenspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist für Personen ab 18 Jahren bestimmt.
Stelle sicher, dass unerfahrene Benutzer beim Umgang mit Feuerwaffen beaufsichtigt werden.

Anleitungen zur Installation und Nutzung
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Installation:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Reinige den Montagebereich auf der Flachschiene, um Schmutz zu entfernen.
Richte die Zielfernrohrmontage auf der Schiene aus und stelle sicher, dass sie sicher passt.
Verwende einen Schlitzschraubendreher oder eine Münze, um die Schrauben festzuziehen, bis sie
sicher sind.
Stelle den Hebel so ein, dass er je nach Vorliebe (vorne oder hinten) einrastet.
Überprüfe, ob die Montage stabil ist und sich nicht bewegt, wenn Druck ausgeübt wird.

Nutzung:

Überprüfe vor jeder Verwendung die Festigkeit der Schrauben und des Verriegelungsmechanismus.
Wenn du die Montage abnimmst, drücke die Freigabetaste und schwinge den Hebel auf.
Bewahre die Zielfernrohrmontage an einem trockenen Ort auf, wenn sie nicht verwendet wird, um
Korrosion zu vermeiden.
Befolge alle Sicherheitsprotokolle für Feuerwaffen während der Schießaktivitäten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Zielfernrohrmontage gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Montage nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, Metallkomponenten, wo
möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Produktunterstützung wende dich bitte an den zuständigen
Kontaktpunkt in deiner Region.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner RECONS No Offset
Zielfernrohrmontage gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit und verantwortungsvollen
Umgang mit Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for RECONS No Offset Scope
Mount

Introduction
Thank you for choosing the RECONS No Offset Scope Mount by American Defense Manufacturing. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your scope mount.
Please read this manual carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the scope mount is compatible with your firearm and scope before installation.
Always handle firearms with care and follow standard safety practices.
Inspect the scope mount for any damage or wear before use.
Do not exceed the recommended weight limit for the scope mount.
Keep the scope mount and associated tools out of reach of children.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to scope misalignment or detachment.
Loose components can result in scope movement during use, affecting accuracy.
Heavy recoil may cause the mount to loosen if not properly secured.

Avoiding Hazards:

Always ensure the release lever is fully engaged before use.
Regularly check the tightness of screws and locking mechanisms.
Use only the recommended tools for adjustments to avoid damage.
If unsure about installation or use, consult a qualified gunsmith.

Age or AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals aged 18 and older.
Ensure that inexperienced users are supervised when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the mounting area on the flattop rail to remove any debris.
Align the scope mount on the rail, ensuring it fits securely.
Use a flat head screwdriver or coin to tighten the screws until secure.
Adjust the lever to lock in place according to your preference (front or rear).
Verify the mount is stable and does not move when pressure is applied.

Usage:

Before each use, check the tightness of the screws and the locking mechanism.
When removing the mount, depress the release tab and swing the lever open.
Store the scope mount in a dry place when not in use to prevent corrosion.
Follow all firearm safety protocols during shooting activities.

Disposal Instructions



Dispose of the scope mount in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mount in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling metal components where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product support, please reach out to the designated contact point in
your region.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your RECONS No Offset Scope Mount.
Thank you for your attention to safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje
de Visor RECONS No Offset

Introducción
Gracias por elegir el Montaje de Visor RECONS No Offset de American Defense Manufacturing. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu montaje
de visor. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que el montaje de visor sea compatible con tu arma de fuego y visor antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue las prácticas de seguridad estándar.
Inspecciona el montaje de visor en busca de daños o desgaste antes de su uso.
No excedas el límite de peso recomendado para el montaje de visor.
Mantén el montaje de visor y las herramientas asociadas fuera del alcance de los niños.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

La instalación incorrecta puede llevar a una desalineación o desenganche del visor.
Componentes sueltos pueden resultar en movimiento del visor durante el uso, afectando la precisión.
Un retroceso fuerte puede hacer que el montaje se afloje si no está asegurado correctamente.

Evitando Peligros:

Asegúrate siempre de que la palanca de liberación esté completamente asegurada antes de usar.
Revisa regularmente la tensión de los tornillos y los mecanismos de bloqueo.
Usa solo las herramientas recomendadas para ajustes para evitar daños.
Si no estás seguro sobre la instalación o el uso, consulta a un armero calificado.

Advertencias Específicas por Edad o Público:

Este producto está destinado a ser utilizado por personas de 18 años o más.
Asegúrate de que los usuarios inexpertos estén supervisados al manejar armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Limpia el área de montaje en el riel flattop para eliminar cualquier residuo.
Alinea el montaje de visor en el riel, asegurándote de que encaje de manera segura.
Usa un destornillador de cabeza plana o una moneda para apretar los tornillos hasta que estén
seguros.
Ajusta la palanca para bloquear en su lugar según tu preferencia (hacia adelante o hacia atrás).
Verifica que el montaje esté estable y no se mueva cuando se aplica presión.

Uso:

Antes de cada uso, verifica la tensión de los tornillos y el mecanismo de bloqueo.
Al quitar el montaje, presiona la pestaña de liberación y abre la palanca.
Almacena el montaje de visor en un lugar seco cuando no esté en uso para prevenir corrosión.
Sigue todos los protocolos de seguridad de armas de fuego durante las actividades de tiro.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el montaje de visor de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el montaje en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera reciclar los componentes metálicos cuando sea
posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad, instalación o soporte del producto, por favor contacta al punto de contacto
designado en tu región.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Montaje de Visor RECONS No Offset.
Gracias por tu atención a la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
RECONS No Offset

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette RECONS No Offset d'American Defense Manufacturing. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre
montage de lunette. Veuillez lire ce manuel attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le montage de lunette est compatible avec votre arme à feu et votre lunette avant
l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu avec soin et suivez les pratiques de sécurité standard.
Inspectez le montage de lunette pour tout dommage ou usure avant utilisation.
Ne dépassez pas la limite de poids recommandée pour le montage de lunette.
Gardez le montage de lunette et les outils associés hors de portée des enfants.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités appropriées.

Précautions Spécifiques de Sécurité pour l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un désalignement ou un détachement de la lunette.
Des composants desserrés peuvent entraîner un mouvement de la lunette pendant l'utilisation,
affectant la précision.
Un fort recul peut desserrer le montage s'il n'est pas correctement sécurisé.

Éviter les Risques :

Assurezvous toujours que le levier de libération est complètement engagé avant utilisation.
Vérifiez régulièrement la tension des vis et des mécanismes de verrouillage.
Utilisez uniquement les outils recommandés pour les ajustements afin d'éviter d'endommager le
montage.
Si vous n'êtes pas sûr de l'installation ou de l'utilisation, consultez un armurier qualifié.

Avertissements Spécifiques à l'Âge ou au Public :

Ce produit est destiné à être utilisé par des personnes âgées de 18 ans et plus.
Assurezvous que les utilisateurs inexpérimentés sont supervisés lors de la manipulation des armes à
feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Nettoyez la zone de montage sur le rail flattop pour enlever les débris.
Alignez le montage de lunette sur le rail, en vous assurant qu'il s'adapte correctement.
Utilisez un tournevis à tête plate ou une pièce de monnaie pour serrer les vis jusqu'à ce qu'elles soient
sécurisées.
Ajustez le levier pour le verrouiller selon votre préférence (avant ou arrière).
Vérifiez que le montage est stable et ne bouge pas lorsque vous appliquez de la pression.

Utilisation :

Avant chaque utilisation, vérifiez la tension des vis et le mécanisme de verrouillage.
Lorsque vous retirez le montage, enfoncez l'onglet de libération et faites pivoter le levier ouvert.
Rangez le montage de lunette dans un endroit sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter la corrosion.
Suivez tous les protocoles de sécurité des armes à feu lors des activités de tir.



Instructions d'Élimination
Éliminez le montage de lunette conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le montage dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler les composants métalliques
lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou le support produit, veuillez contacter le point de contact
désigné dans votre région.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de votre montage de lunette
RECONS No Offset. Merci de votre attention à la sécurité et à la manipulation responsable des armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio del
Cannocchiale RECONS NO OFFSET

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio del cannocchiale RECONS NO OFFSET di American Defense Manufacturing.
Questa guida fornisce istruzioni essenziali di sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del
montaggio del cannocchiale. Si prega di leggere attentamente questo manuale prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il montaggio del cannocchiale sia compatibile con la propria arma e il cannocchiale prima
dell'installazione.
Maneggiare sempre le armi con cura e seguire le pratiche di sicurezza standard.
Ispezionare il montaggio del cannocchiale per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Non superare il limite di peso raccomandato per il montaggio del cannocchiale.
Tenere il montaggio del cannocchiale e gli strumenti associati fuori dalla portata dei bambini.
Segnalare eventuali condizioni di pericolo o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Potenziali Pericoli:

Un'installazione impropria può portare a disallineamento o distacco del cannocchiale.
Componenti allentati possono causare movimento del cannocchiale durante l'uso, influenzando la
precisione.
Un forte rinculo può far allentare il montaggio se non fissato correttamente.

Evitare i Pericoli:

Assicurarsi sempre che la leva di rilascio sia completamente inserita prima dell'uso.
Controllare regolarmente la solidità delle viti e dei meccanismi di bloccaggio.
Utilizzare solo gli strumenti raccomandati per le regolazioni per evitare danni.
Se si hanno dubbi sull'installazione o sull'uso, consultare un armaiolo qualificato.

Avvertenze Specifiche per Età o Pubblico:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di persone di età pari o superiore a 18 anni.
Assicurarsi che gli utenti inesperti siano supervisionati quando maneggiano armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Pulire l'area di montaggio sul rail flattop per rimuovere eventuali detriti.
Allineare il montaggio del cannocchiale sul rail, assicurandosi che si adatti saldamente.
Utilizzare un cacciavite a testa piatta o una moneta per stringere le viti fino a quando non sono sicure.
Regolare la leva per bloccare in posizione secondo le proprie preferenze (davanti o dietro).
Verificare che il montaggio sia stabile e non si muova quando viene applicata pressione.

Uso:

Prima di ogni uso, controllare la solidità delle viti e del meccanismo di bloccaggio.
Quando si rimuove il montaggio, premere la linguetta di rilascio e aprire la leva.
Conservare il montaggio del cannocchiale in un luogo asciutto quando non in uso per prevenire la
corrosione.
Seguire tutti i protocolli di sicurezza delle armi durante le attività di tiro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il montaggio del cannocchiale in conformità con le normative locali.
Non smaltire il montaggio nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considerare il riciclaggio dei componenti metallici, se
possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o il supporto del prodotto, si prega di contattare il
punto di contatto designato nella propria regione.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace del montaggio del cannocchiale
RECONS NO OFFSET. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi da
fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Celownika
RECONS No Offset

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór montażu celownika RECONS No Offset od American Defense Manufacturing. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i
skuteczne użytkowanie montażu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że montaż celownika jest kompatybilny z Twoją bronią i celownikiem przed instalacją.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj standardowych zasad bezpieczeństwa.
Sprawdź montaż celownika pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanego limitu wagowego dla montażu celownika.
Przechowuj montaż celownika i związane z nim narzędzia w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności

Potencjalne zagrożenia:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do niewłaściwego ustawienia lub odłączenia celownika.
Luźne elementy mogą powodować ruch celownika podczas użytkowania, co wpływa na dokładność.
Silny odrzut może spowodować poluzowanie montażu, jeśli nie jest odpowiednio zabezpieczony.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że dźwignia zwolnienia jest całkowicie zablokowana przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub i mechanizmów blokujących.
Używaj tylko zalecanych narzędzi do regulacji, aby uniknąć uszkodzeń.
Jeśli masz wątpliwości co do instalacji lub użytkowania, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem.

Ostrzeżenia dotyczące wieku lub grupy docelowej:

Produkt przeznaczony jest dla osób w wieku 18 lat i starszych.
Upewnij się, że osoby bez doświadczenia są nadzorowane podczas obsługi broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Oczyść miejsce montażu na szynie flattop, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Ustaw montaż celownika na szynie, upewniając się, że pasuje stabilnie.
Użyj śrubokręta płaskiego lub monety, aby dokręcić śruby do momentu, gdy będą stabilne.
Dostosuj dźwignię, aby zablokować ją zgodnie z preferencjami (z przodu lub z tyłu).
Sprawdź, czy montaż jest stabilny i nie porusza się pod naciskiem.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem sprawdź dokręcenie śrub i mechanizmu blokującego.
Podczas demontażu montażu wciśnij przycisk zwolnienia i otwórz dźwignię.
Przechowuj montaż celownika w suchym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec korozji.
Przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa dotyczących broni podczas strzelania.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj montaż celownika zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj montażu w zwykłych odpadach domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ recykling metalowych komponentów tam,
gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub wsparcia produktu, prosimy o kontakt z
wyznaczonym punktem kontaktowym w Twoim regionie.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
montażu celownika RECONS No Offset. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo oraz odpowiedzialne
obchodzenie się z bronią.
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Turvaohjeet RECONS No Offset Scope Mountille

Johdanto
Kiitos, että valitsit RECONS No Offset Scope Mountin American Defense Manufacturingilta. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset varmistaaksesi kiinnityksen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
käsikirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kiinnitys on yhteensopiva aseesi ja kiikarin kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseita aina varoen ja noudata tavanomaisia turvallisuuskäytäntöjä.
Tarkista kiinnitys mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltua painorajoitusta kiinnitykselle.
Pidä kiinnitys ja siihen liittyvät työkalut lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Virheellinen asennus voi johtaa kiikarin väärään kohdistumiseen tai irtoamiseen.
Löysät osat voivat aiheuttaa kiikarin liikettä käytön aikana, mikä vaikuttaa tarkkuuteen.
Voimakas rekyyli voi aiheuttaa kiinnityksen löystymisen, jos se ei ole kunnolla kiinnitetty.

Vaarojen välttäminen:

Varmista aina, että vapautusvivun on täysin lukittu ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti ruuvien ja lukitusmekanismien tiukkuus.
Käytä vain suositeltuja työkaluja säätöihin vaurioiden välttämiseksi.
Jos olet epävarma asennuksesta tai käytöstä, kysy neuvoa pätevältä asehuoltajalta.

Ikä tai kohderyhmäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi 18vuotiaille ja sitä vanhemmille.
Varmista, että kokemattomat käyttäjät ovat valvonnassa aseita käsitellessään.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Puhdista kiinnitysalue flattopraitalta mahdollisista roskista.
Kohdista kiinnitys rautaan varmistaen, että se istuu tukevasti.
Käytä litteää ruuvimeisseliä tai kolikkoa kiristääksesi ruuvit tiukasti.
Säädä vipu lukittumaan paikoilleen mieltymystesi mukaan (eteen tai taakse).
Varmista, että kiinnitys on vakaa eikä liiku, kun siihen kohdistuu painetta.

Käyttö:

Tarkista ennen jokaista käyttöä ruuvien ja lukitusmekanismin tiukkuus.
Poistaessasi kiinnitystä paina vapautustappia ja avaa vipu.
Säilytä kiinnitys kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä, korroosion estämiseksi.
Noudata kaikkia aseiden turvallisuusprotokollia ampumatoimintojen aikana.

Hävitysohjeet



Hävitä kiinnitys paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä kiinnitystä tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse metallikomponenttien kierrätystä, jos
mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, asennuksesta tai tuen tarpeesta, ota yhteyttä alueesi nimettyyn
yhteyspisteeseen.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa RECONS No Offset Scope Mountin turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos
huomiostasi turvallisuuteen ja vastuulliseen aseiden käsittelyyn.
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Säkerhetsinstruktionsguide för RECONS No Offset
Scope Mount

Introduktion
Tack för att du valt RECONS No Offset Scope Mount från American Defense Manufacturing. Denna guide
tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din
scope mount. Vänligen läs denna manual noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att scope mount är kompatibel med ditt vapen och kikarsikte innan installation.
Hantera alltid vapen med försiktighet och följ standard säkerhetsrutiner.
Inspektera scope mount för eventuell skada eller slitage innan användning.
Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för scope mount.
Håll scope mount och tillhörande verktyg utom räckhåll för barn.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till feljustering eller lossnande av kikarsiktet.
Löst monterade komponenter kan resultera i rörelse av kikarsiktet under användning, vilket påverkar
noggrannheten.
Kraftig rekyl kan få mounten att lossna om den inte är ordentligt säkrad.

Undvika faror:

Se alltid till att frigöringsspaken är helt låst innan användning.
Kontrollera regelbundet skruvar och låsmekanismer för att säkerställa att de är åtskruvade.
Använd endast rekommenderade verktyg för justeringar för att undvika skador.
Om du är osäker på installation eller användning, konsultera en kvalificerad vapensmed.

Ålders eller publikspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av personer som är 18 år och äldre.
Se till att oerfarna användare övervakas när de hanterar vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Kontrollera att ditt vapen är oladdat och pekar i en säker riktning.
Rengör monteringsområdet på flattoprälsen för att ta bort skräp.
Justera scope mount på rälsen, se till att den passar ordentligt.
Använd en platt skruvmejsel eller mynt för att dra åt skruvarna tills de är säkra.
Justera spaken för att låsa på plats enligt din preferens (framåt eller bakåt).
Verifiera att mounten är stabil och inte rör sig när tryck appliceras.

Användning:

Kontrollera tightheten på skruvarna och låsmekanismen före varje användning.
När du tar bort mounten, tryck på frigöringstappen och sväng spaken öppen.
Förvara scope mount på en torr plats när den inte används för att förhindra korrosion.
Följ alla säkerhetsprotokoll för vapen under skjutaktiviteter.

Avfallsinstruktioner



Kasta scope mount i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte mounten i vanligt hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna metallkomponenter där det är
möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller produktstöd, vänligen kontakta den angivna
kontaktpunkten i din region.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din RECONS No Offset Scope
Mount. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och ansvarsfull hantering av vapen.
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Bezpečnostní pokyny pro RECONS No Offset Scope
Mount

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RECONS No Offset Scope Mount od American Defense Manufacturing. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a směrnice k zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho
montážního systému. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že montáž je kompatibilní s vaším střelným zařízením a puškohledem před instalací.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte standardní bezpečnostní postupy.
Před použitím zkontrolujte montáž na případné poškození nebo opotřebení.
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti pro montáž.
Uchovávejte montáž a související nástroje mimo dosah dětí.
Nahlaste jakékoliv nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k nesprávnému zarovnání nebo uvolnění puškohledu.
Volné komponenty mohou způsobit pohyb puškohledu během používání, což ovlivní přesnost.
Silný zpětný ráz může způsobit uvolnění montáže, pokud není správně zajištěna.

Jak se vyhnout nebezpečím:

Vždy se ujistěte, že je uvolňovací páčka plně zapojená před použitím.
Pravidelně kontrolujte utažení šroubů a zajišťovacích mechanismů.
Používejte pouze doporučené nástroje pro úpravy, abyste se vyhnuli poškození.
Pokud si nejste jisti instalací nebo použitím, konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Varování pro specifické věkové skupiny nebo publikum:

Tento produkt je určen pro osoby starší 18 let.
Zajistěte, aby byli nezkušení uživatelé pod dohledem při manipulaci se střelnými zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je vaše střelné zařízení vybito a míří bezpečným směrem.
Vyčistěte montážní oblast na liště, abyste odstranili veškeré nečistoty.
Zarovnejte montáž na liště, aby bezpečně seděla.
Použijte plochý šroubovák nebo minci k utažení šroubů, dokud nebude montáž bezpečně upevněna.
Nastavte páčku tak, aby se podle vašeho výběru uzamkla vpředu nebo vzadu.
Ověřte, že je montáž stabilní a nepohybuje se při aplikaci tlaku.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte utažení šroubů a zajišťovací mechanismus.
Při odstraňování montáže stiskněte uvolňovací tab a otevřete páčku.
Uložte montáž puškohledu na suchém místě, když ji nepoužíváte, abyste předešli korozi.
Dodržujte všechny bezpečnostní protokoly při střeleckých aktivitách.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte montáž v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte montáž do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zvažte recyklaci kovových komponentů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo podpory produktu se prosím obraťte na určený kontaktní
bod ve vaší oblasti.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší montáže RECONS No Offset Scope
Mount. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a odpovědnému zacházení se střelnými zbraněmi.


